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HAZAI LITERATUR A.

Magyar törvény.

111. /f magyar magányos polgári törvény , G r á s z 
Antal után magyarítá Szekrényest Endre ügyvéd. 
Ersten , IS 37. Traltner-Károlyi' tulajdona, n. 8r, 
26G lap. Ára 2 ft. cp.

Ritkán jött ki sajtó alól olly munka, melly- 
nek belső érdeméről czíine által a’ verő kö­
zönség magát annyira biztosítottnak vélhet­
né , mint a’jelen. Gzímlapján t. i. három tör- 
vénytuilónak, három censurált ti try védnek, 
neve ragyog: Gr ászé mint szerzőé, Szekré­
ny esyó mint magyarítúé, és Károlyié mint 
tulajdonosé; kiknek erdekeik e try inassal csa­
tázok lévén, mindenkinek méltán így leltet 
okoskodni : ha a’ latin szerző’ munkája silány, 
mit megás annak bölcselkedés-, és törvény­
tanársága’, ’s egyszersmind liites ügyvédsé­
gé mellett feltenni nem lehet, egy másik , bi­
zonyára maja hasznát is tekintő, ügyvéd 
annak fordításához vagy nem , vagy legalább 
a’ nélkül nem fogott volna , hogy annak hiá­
nyain se géljen , *s hibáit kiigazítsa; és ha 
ez, minden valószínűség’ ellenére, egy si­
lány munkát szükséges javítás nélkül fordí­
tott volna, minden bizonynyal egy harmadik 
ügyvéd, ki azontúl vállalataiban előrelátás­
hoz szokott könyvnyomtató is, azt tőkepén­

ze’ veszélyeztetésével magához nem váltotta, 
’s tulajdonává nem tette volna. — És mégis 
mind ezen czímlapi fényes biztosítás, és ar­
ra alapított valószínűség mellett is nemköny- 
nyen csalódik meg olly annyira várakozásá­
ban a’ vevő, mint a’jelen munkánál; mert 
először ugyan Grúsz’ laiiu munkája törvény­
tudóink’ (a’ czímlapon nevezve álló tudósain­
kat netalán kivéve) köz vélekedése sze­
rint leggyengébb munka legalább mind azok 
között, mellyek 1837. előtt napfényt láttak, 
úgymint a’ m el Ívben alig vagyon tárgy, melly- 
röl mind az, mit törvénytudónak szükségkép 
tudni kellene, ha bár röviden is, előadva 
volna, sok tárgyról pedig nevüknél, és rö­
vid ’s részint hiányos ismertetésüknél, e- 
gyéb nem áll, ’s mellyben a’ tanítások több­
nyire egyoldalúak, szükséges határozottság 
nélküliek, ’s a’ nehézségeken átsikamlók, 
sőt a’ hibás állítások is nem ritkák. A’ mi 
pedig másodszor az itt vizsgálat alá vett 
fordítást illeti, a’magyarító-, nem csak nem 
pótlótta Grúsz’ hiányait, hanem hibás fordí­
tása által azokat tetemesen szaporította is. 
Vizsgáló’ ezen állítása’ igazlásaul szolgálhat­
nak e’ következő helyek; 1. Privilegia Joan- 
nis, et Ferdinand! I. firma sunt, demíis per 
adhaesio/icm datis. Item: privilegia Ferdi- 
jiandi II. per ad/iassionem data viribus de- 
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stiluuntur. Jánosnak és Fenlinandnak szaba- 
(1 almai si kor os ok, kivoven azokat, mellyok 
pártoskodás vegeit adattak. Ismét II. Feidi- 
nandnak azon szabadalmai, mellyeket pár­
tos hozzá szításért adott, sikoretlenok. 7. 1. 
A’ törvény mind a’ kot helyen azon adomá­
nyokat sikerotlenítetto meg-, mellyok az el­
lenfélhez szít s végett elkobzott javak feleit 
tétettek. — 2. Dotes consuetudinis: 1. Ut in­
dáén túr opinio ne iuris, 22. 1. A’ szokásnak 
sajátjai: 1. hogy törvényes vélemény állal 
hozattassék (hozassák) be. 11. 1. — 3. Maros 
complete anno 24-0 de universis bonis, et 
iuribus, ad mentem légiim, pro sno arlilrio 
dispo/; unt. 32.1. A’ férfiak 24-ik év ölt után 
mindenféle javak , és jósokról kényük szerint 
rendelkezhetnek. 18.1. — 4. Peregrini exclu- 
duníur a nobüitate eiusque aquirendae ha bi­
lit Ke tractandis negotiis hu ugari cin. 33. 34.
1. Az idegenek ki vannak zárva a’ nemesség­
től, és annak megszerzésétől, magyarországi 
foglalatosságoktól. 20. 1. — 5. Oiiaestus vi- 
ni uobilioris grani, in submontanis partibus 
eis (iudaeis) interdicitur. 35. 1. A’ borral 's 
nemesebb gabona- nemekkel, kereskedés, a' 
Hegy alján el van nekik tiltva 21.1. — ti. Ca- 
pitula, et Convent us Procuratores, et Pleni­
potentiaries , pro causis suis sah propriis si- 
gillis constiíuunt, non tarnen hős revocant. 44.

1. A’ káptalanok, ’s egyházi gyülekezet a’ 
magok’ pereiben saját pecsétjük alatt rendel­
hetnek ügyvédeket és meghatalmazottakat, 
de azokat nem húzhatják vissza. 22.1. — 7.
I lii persona quaedam, v. comnmnitas actora­
in destituitur, causam Palatinalis Capitanens 
nomine sno per Fisculem ex officio suscitat.
54.1. Ha valamelly jász v. kán személynek 
vagy községnek nincsen felperesi tehetősé­
ge; akkor a’ nádori kapitány indíttat pert hi­
vatalból a’ maga nevére a’ kir. ügyvéd által. 
35. 1. — 8. Affinitás, sen necessitado inter 
vtraut , et mulieris consungvineos , et vicis- 
sim, ex copula carnali enata. 63.1. Súgorság, 
egy férfi és egy asszony-személynek rokoni 
közt, vagy viszont való , ’s elhalás által szár­
mazott atyafiság. 42. 1. — 9. Dirimit autem 
(affinitás) inter personas respectum parent e- 
lae habentes indefinite, in legitima affinitate 
quasi collateralium usque quartum gradum, 
in illegitima usque secundum gradum inclusi- 
' e. 63. 64. 1. Ez az olly személyek közt, kik 
egymáshoz szülői viszonyban állanak, a’ tür-
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vényes házasságban elválaszt határzatlanul, 
a’ képzelt oldalágnak közt negyedik ízig, a’ 
törvénytelen sógorságban másod ízig bezáró­
lag. 42.1.—10. Publica honeslas ex mutrimonio 
ralo tantum dirimit usque quartum gradum. 
64.1. Nyilvános tisztesség, «’ vélt házasság­
nál csak negyed ízig választ el. 43. 1. Vélt 
házasságnak valamivel előbb a’41. lapon ma­
ga a' magyarító is a’ matrimonium pata ti va­
mot nevezte. — 11. Dispensaudi Jus Koma- 
mis Pontifex in casilms occultis per Poeuile/t- 
tiariam, in publicis per Dalariam cxercet.
64.1. A’ felmentési just a’ római pápa titkos 
esetekben bűnbocsátó, nyilvános esetekben 
pedig másra ruházott hatalma által gyako­
rolja. 43. 1. — 12. Matrimonium rutám tan­
tum per solennem religiosam professionell! , 
eliam quoad vinculum solvitiir; non item su- 
sceplioue sacrorum ordtuum. 65. 1. A csak 
vélt házasság, innepélyes szerzetbe lépés ál­
tál, a' szövetségre nézve is felbomlik, de nem 
a' szerzetesség’ felvétele által. 43. 1. — 13. 
Yenari non possant milites gregarii, et infe­
riores officiates a vigiliarum mugislru deor- 
sum. 94. 1. Nem vadászhatnak a’ közkatonák 
’s az altisztek a’ slrázsameslereu alul. 66. 1. 
— 14. In quaestionilms servitutum ita versa- 
ri SOlemus, ut Juris naturális, et Just inla­
nd piadia ad generales nostras leges red/i- 
cumus. 96.1. A’ dolgok’ szolgaságáról előfor­
duló kérdésekben a’ természeti törvény és 
Justinian’ állításaihoz szoktuk maga utat al­
kalmazni. 67.1. — 15. Nisi (iuri regio) am- 
pliori processu pertinaciter inhaeserit, se ti 
in processu fundamental! cadens penes renie- 
dia meritoria litem prosequatur. 105. 1. Ha 
csak nagyobb perhez makacsul nem ragasz­
kodik , vagy az anyaperben vesztvén, per­
velejét érdeklő perorvoslat által nem folytat­
ja a’ pert tovább. 81.1. — 16. Successio , et 
ins viduale dislinguuntur, quod illa ad pigno- 
ra , mobilia, aquisita, et coaquisita perenna- 
lia ex ten da túr; istud ad haeredi taria avitica 
quoque mariti referatur. 123.1. Az özvegyi ö- 
rökség csak abban különbözik az özvegyi jós­
tól, hogy amaz a’ zálogos, ingó, szerzemény! 
és közös- szerzemény! örökös javakra is ki­
terjed: ez pedig csuk a’ férjnek ősi, örökös 
javaira. 87. 1. — 17. Dos obvenit uxori, ut- 
primum matrimonium rutám contractual est.
124.1. A' jegybér kijár a’ feleségnek, mi­
helyt helybehugyott házasság köttetett. 88. 1.
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A' 41. lapon a’ malrimnnium ratumot helyes 
házasságnak nevezte, nielly nevezet legalább 
nem értelem-zavaró. — 18. Aillatarum rerum 
dominium et proprietas etiam durante connii- 
hin penes uxorem est. 128. 1. A’ liozományi 
dolgoknak birtoka , és sajátsá(ra a’ házasság-’ 
ideje alatt is a’ feleséget illeti. 91.1. — 19. 
Processus ad poenam dupli: suscitatur per 
Dominum , auf. arcudiitorem Decimarum. 141.
1. Kettős tizeddel büntető per, kezdi a' föl­

des úr vagy a’ tized’ haszonbérlője (tized’ ura 
vagy haszonbérlője helyett) 101.1. — 20. Ne- 
que obtinet (in Tesíaiuentis Hungaricis) illa 
Juris Chilis regula. 148.1. A’ magyarorszá­
gi végintézetekben nem áll azon polgári tör­

vénynek szabálya. 107. 1. Itt Jus civile nem 
a’polgári, hanem a’ római törvényt jelenti.— 
21. Si qttis dictorum Praesulum (graeci rítus 
non unitorum) sine legitimis descendentibus , 
ante Episcopalian susceplis, et testamento 
decedat etc. 151.1. Ha a’ mondott fő papok 
közül valamellyik törvényes, és püspöksége 

elölt fel nem fogadott örökös , és véginté­
zet nélkül hal meg stb. 110.1. — 22. Gradu 
propingvior (ascendens) excludit remotiorem, 
quoad avilica ad suam lineani’, relate verő 
ad aquisita quoad utramque. 159.1. A’ köze­
lebb levő, elébe lép a’ távolabban levőnek, 
az ősiekre nézve pedig mind a' kél ágban. 

110. 1. — 23. Legitimatis per subsequens ma- 
trimonium (ascendentes) succedunt plene, do- 
r.ationalibus exceptis. 159. 1. A’ rá követke­
zett házasság által törvényesittettek ; az ado­
mányaikon kívül, mindenben örökösödnek. 
HC. 1. — 24. Neque nocet id, quod quispiam 
ante acquisitioueifi Majorátus per patrem, 

nalus sit. 165. 1. Az sem árt, ha valaki az 
atyja által nyert elöszidiil t ség után született. 
121.1. — 25. Bonn donationalia avilica in 
defeelu ipsum (Fiscum jegium) respiciunt, 
sicul cl aquisita, nisi nomina uxoris , fi au is, 
parentis ess ent literis aquisitionalibus inser- 
ta. 178.1. Az adumányi javak magszakadás­
kor öt illetik , valamint a’ szerzeményi javak 

is, ha feleség’, testvér’ vagy szülőnek neve 
nincs a’ szerzeményi levélbe bele téve. 130.
] _ 20. Nota latiori sensu sumta el crimen
lac sue Majestät is comprehcndit, quod defi- 
nilur: delictum publicum, quo quispiam per­
sonalem Regiae Majestatis laesionem etc. in- 
tendit. 1 79. 1. Hűségtelenségi vétek szélesebb 
értelemben a’ felségsértést is magában fog-
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lalja, ’s azon közvélek, mcllynél fogva vala­
ki a’ Felség személyes megsértésére Stb. Czé- 
loz. 131.1. — 27. Nomine praeseriptionis ve- 
nit modus acquirendi Dominii Civilis. 182. 1. 
Elidösítés a’ polgári birtoknak azon szerzési 
módja stb. 133.1. A’ civilis szó e’ helyen a 
modust, nem a’ domíniumot érdekli., — 28.
In emtione mere es debent esse in commercio 
positae, et non prohibitae. 189.1. Az adásve- 
vésben a’ portékáknak kereskedéshez tarto­
zóknak, ’s nem tiltottaknak kell lenni. 139. 1. 
— 29. Solemnitates requisitae (fassionis pe- 
rennalis) sunt ut fiat coram locis authenticis 
sigillisgwe eorum muniatur etc. 1901. A'meg­
kívánt szertartások: hogy az (örök bevallás) 
hiteles helyek előtt történjék, vagy ezeknek 
pecsétjével megerősítessék. 139, 140.1. — 30. 
In processu liquidatorio reluitorio Incattus in 
amissione summáé inliaerentis non convinci- 
tur. 197.1. A’ számítással visszaváltó perben 
az alperes a’ rajta fekvő summának elveszté­
sében elmaruszlullulik. 145.1. — 31. Cessat 
verő etiam stipulation interustirium, (si) ter- 
mino solutionis elapso , debitor penes judi- 
cia riant admonition em debiíum creditori ob tú­
lit , et iste ex nulla legitima causa accepta­
re renuit, etc. 205.1. Megszűnik azonban, 
ha bár ki volt is kötve a’ kamat, a’ fizetés; 
határnap’ elmúltakor, vagy ha az adós bírói 
megintés mellett az adósság’ megfizetését a 
hitelezőnek megajánlotta, ’s az azt minden 
igaz ok nélkül el nem fogadta, stb. 151.1. — 
32. Comitatus debet ration es exigere a suis 
Officialibus, qui si praesentent, et Magistra­
tes infra bimestre non censuret, mortuis in­
terim officialibus damnum emergens Magistra- 
tus compensat. 209. A’ vármegye tartozik 
tisztviselőjétől számadást kívánni, kik lia az» 
be adják, ’s elöljáróság azt két év alatt nem 
vizsgálja meg, ’s a’ számadók időközben meg­
halnak , a’ származott kárt a’ tiszti kar vise­
li. 154. 1. — 33. Publicum Hypolhecam fa­
rijait ; sen tent ia judiciaria executione firmá­
ja vei etiam non firmata, el intabulatio legi­
tima. 211. 1. Köz biztosítási zálog, a' végre­
hajtással megerősített vagy meg nem erősí­
tett bitói itelet, és a’ betáblázás. 158.. 1.
34. Lis transactione sopiía per Successores 
non potest continuari. 219. 1. A’ perbeli e- 
gyesség által megszüntetett pert, az örökösök 
ismét folytathatják. 162. 1. — 35. Poena hó­
di erna ejus (majoris potentiae) est: homagium 
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integrum etc. 222.1. Mostani büntetése : tw//- 
ságdij. 164. 1. — 3V). Cum hoc Process« (vio- 
lentiali) saepe conjuncia est poén a inclebitae. 
225. 1. E’ perrel gyakorta össze van köttetve 
a' méltatlan vád’ diját követelő per. 166. 1. — 
37. Constat qttaevis (Tabula-Districtualis) sex 
minimum membris cum Notario. 248. 1. Min- 
denik (Keriileti-Tábla) legalább négy tagból 
áll a’ jegyzővel együtt. 183.1. — 38. Pleni- 
potentiarium is potest constituere, qui potest 
id agere, quod agetidi faciiltatem co/icedit.
257.1. Meghatalmazottat az rendelhet, ti ki 
tehet ol/yast, a’ mi tehelési tehetseget ád.
188.1. — 30. Ónod dein Dicasterium (exter­
num) aut personae sub consueto sigillo te- 
staniur actum (Plenipotentiarii constitutio- 
nem) illius (Plenipotentiantis) fuisse; et sic 
cum effect« facta est (extra regnum) constitu- 
tio. 258. 1. A’ miről azután a’ (külföldi) kor­
mányszék , vagy egy hiteles személy szokott 
pecsétjük alatt bizonyságot adnak , hogy si­
kerrel történt a’ felvallás. ISO. 1. — 40. Ad 
illám (internal« exceptionem) pertinent ex 
causae visceribus allatae. 271. 1. Amahhoz 
(belső kifogáshoz) tartoznak a’ pernek vele­
jéből felhőzettük. 107.1. — 41. Dum quis fa­
ctum , aul dictum proprium probat, probatio 
in specie; dum alienuni impugnat, reprobatio 
dieitur. 281.1. Ha valaki valamelh állítását 
maga tettel, vagy mondással bebizonyítja, 
különösen In bizonyításnak , ha másét fesze­
geti, helybe nem hagyásnak (czáfolás helyett) 
mondatik. 202. 1. — 42. In regula Actori in- 
cumbit probatio, nisi rahone causae privile- 
giatus síi , aut praesumtionem iustitiae habeat 
pro se. 278. 1. Rendesen a’ felperes tartozik 
valamit bebizonyítani , ha csak iigy' tekinte­
téből nem bír szabadalommal , vairy az igaz- 
tag’ e/övéleménye részin van. 202. — 43. tó­
nus május revocations Procuratoris est 200 fi. 
more recepto inter Judicem, et Adversarium 
divide«doniul, ita.ut illi duae, huic una pars 
ob ven iát. 201.1. Emez (az ügyvéd visszahú­
zásának nagyobb terhe) 200 forint, mellvbői

a bíróé, :) a’ felperesé. 211. 1. —44. Si per 
prohibitam senlenliae effeclus suspensus est.
201.1. Ha az ítéletnek szakasza a’ metrtiltás 
állalmiéin van függesztve. 211. 1. _ 45 In

usis longae litis in uulerioribi/s terminis 
adbuc recipitur (revocatio Procuratoris) post 
meriloriam sentential« , ast post f inalem ne- 
gtiaqttam. 201 1 A’ hosszú folyású perekben

az eliibli per szakokban a’ velős Ítélet után is 
elfogadtatik a’ visszahúzás, de a’ vissza űzési 
végítélet után nem többé. 211.1. — 46. Op­
positions legales rationes 2) si e.recutio ad 
hona Processes et senlenliae non indusa ex- 
temiattii1. 295.1. Ila a’ végrehajtás a' perbeli 
ítéletbe nem foglalt javakra terjesztetik ki. 
214. 1. — 47. Post senlenliam definitivam 
éti am in parte solum succumbens novisare po­
test, itaque non regtiiriíur totius causae amis- 
sió. Kationé matériáé non differ at (novum) a 
fundamental!, oportet. 290.1. Vég ítélet után . 
’s csak egy részben egyedül«’ vesztett fel újít­
hat pert, tehát nem kívántatik elébb az egész 
pernek elvesztése. A’ tárgyra nézve (az új 
per) nem különbözik az anya pertől. 217.1.

A’ jelen munka’ becsét nem kévéssé 
kisebbíti az is: hogy ha bár az előadás 
benne legnagyobb részint könnyen fo­
lyó, világos, és érthető, néha minilazáltal. 
mintha nem is ugyanazon egy személy’ mun­
kája volna, darabos ’s erőltetett, és a’ mi 
legtöbbet árt, igen sok helyeken homályos, 
és néha érthetetlen. Tanúságul szolgálhatnak 
erre : «) A’ legnagyobb fő papok’jusai. 6. A’ 
pártfogói jtts ellenére nem lehetnek oda vala- 
melly lelkészt a’ földes úrnak akaratja ellen.
27.1. — b) Elválasztó akadályok: 1. Téve­
dés. 2. Rangbeli állapot. 3. Innepélyes szük­
ség! fogadás, f. Szerzetesség, de csak a’ na­

gyobb szerzet esség i lépcsőben. 41.1. c) Azon­
ban a’ püspöki tekintet elegendő rokonság’, 
és súgorság’ másod izentuli akadályánál, va­

lamint a' két első ízbe ni gátlásánál. 4.3. 1. d) 

A' csak vélt házasság innepélyes szerzetbe 
lépés által a’ szövetségre nézve is felbomlik, 
de nem a’ szerzet esség' felvétele által. 43. 1. 
e) Mi itt törvényes értelemben, a’ dolgok a- 
latt, mind a’ szorosan úgy nevezett dolgokat, 
mind azon cselekedeteket értjük , mellyek pol­
gári tetteknek okot adnak. 62. 1. f) Az új ado­
mány a’ királyi ügyvédre nézve , a’ sz. koro 
na’ igaz birtokának oda ajándékozása , a’ nem­
zetségre nézve szilárd jusnak szerzése. 71.1. 
£) V királyi jus, mint adomány: a’ sz. ko­
ron attak a reá haromlott javakban való ha­
tósága, melly magába értve szokott adomány­
képen adatni. 73.1. h) Ha pedig az ellenmon­
dó tartozik bebizonyítani, csak ezen esetek­
ben mentetik fel a gyökeres jnsbeli próba 
alól: ha egy másik magszakadásból ugyan, 
de a minőségnek megemlítése nélkül nyert
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mlományt. 81.1. z) Az adásvevésben a? faj­
ban eladott tárgy elveszte, és veszélye a’ 
vevőt illető , a’ mi az Kicserélésben nem úgy 
vau. 139. 1. j) A’többire (felmenő ágúra) néz­
ve a' rá hővel bezel t házasság állal törvénye­
sítettek, az adomány iákon kiviil mindenben 
örökösödnek a' királyi leirat álltul, lia ezek 
az ősiekből részesültek, ezekben, ’s az ado­
rn ány ki viili szerzeményi-javakban. 116.1. A’ 
szerződések a’ tárgyak' különbségé szerint 
személyiek, vagy tárgyiak, vagy vegyesek, 
a’ minthogy személyeket, vagy tárgyakat, 
vagy mind a’ kettőt illetik. 137.1. /;) Ha az 
adós több, arra kell nézni, váljon szilárdul 
kötelezték-e magokat, vagy nem. 157.1. /) Na­
gyobb hatalmaskodás olly magányos, tárgy- 
beli, vagy is igenleges tett által okozott vé­
tek stb. Mostani büntetése: váltságdíj. 163.
164.1. m) Megszűnik a’ hirótválasztás: e- 
gyik bírónak halála vagy lehetetlensége által, 
ha többen együttvéve, de nem ha szilárdul, 
választattak. 192. 1. n) Nem hozatik makacs­
ságból ítélet az evangélikusok’ házassági pe­
reiben is, hanem a’ makacs a’ tömlöczhöz in­
tézett fenyítö vád alá vettetik, ’s vasból 
idéztetik. 190.1. o) Feljebb nem vihető perek: 
az egyszerű közbenszóló Ítéletnek rendesen, 
tanácsos mindazáltal ez, illy ítélet után óvást 
iktatni be. 212. 1. p) Ellentállási per, az 
anyaper’ első bírósági bírája előtt, de a’ ke­
rületi és horvátországi l örvény táblának , ha 
a’ birtokból illető feljebbviíel’ megtagadása 
végett történik , az ellent állás a' közbe vetett 
feljebbviíel erejénél fogva , e’ pernek előbb a' 
királyi vagy báni táblánál kell 's mellékesen 
az ellen/állási tettnek is megvizsgáltatnia. 
2 15. 1. r) Folyamodás! út: olly rendkívüli 
perelés módja, mellynél fogva bizonyos kö­
veteléseié tekintetéből, elébb folyamodó le­
vél mellett a’ felséghez kell folyamodni, ’s 
az onnét vett határozat szerint kell valamit 
lenni vagy abba hagyni. De mind ezeket 
igazság szolgáltatási, és nem kegyelembeli 
lárgyazatnak kell tekinteni; mert ennél nem 
lehet helye a’ per útjának. 218. 1. s) A’ kato­
nai személyeknek végintézeteik az 1715: 27. 
ezikkely’ értelme szerint privilegiáltak, mely- 
lyek t. i. hevenyében készülnek. 231.1. Ezen 
itt érdeklett homályosságnak több okai vágy­
nak ugyan, úgymint néha magának az ere­
deti munkának homályossága *), néha az irá-

Polliiul a) Ju9 exarendaudi (decimam) liaben-
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sí jelek’ kihagyása , vagy nem czélszerii he­
lyezése, melly a’ nyomtatásra ügyelőnek hi­
bája is lehet; de legtermékenyebb idea még 
is a’ mii- és másféle szavaknak és kifejezé­
seknek hibás magyarításában fekszik. Hogy 
pedig az olvasó ezen állításom’ és abból hú­
zott következtetésem’ alaposságát megítél­
hesse, a’ magyarítónak véleményem szerint 
hibás vagy helytelen mű- és másféle szavait 
egyenként ide mellékelem: Abuclio, elbehaj- 
tás. 175.1. Ágnálus, atyarokon. 47. 1. így a- 
tyám’ leány testvéreinek gyermekei agnatusim 
volnának. Ad ürest um dir eel u actio. Tömlöcz­
höz intézett vád. 196. 1. Assignatio, mást ál­
lítás. 162. 1. Beneficium competenliae. Ha­
szonvételi illetőség. 152.1. Cadmit as , kilia- 
lásbeli vagyon. 130. 1. Causae civicae , pol­
gári perek (causae civiles) 119. 1. Cantio reu- 
lis, et scripta, tárgy beli és írásbeli kezes-

tes lenen túr insinuationcm exarendationis facéré 
circa festum S. Georgii , el si post illud 15 die- 
bus ius praearendandi habentes semet non insí— 
nuent, amiltunt ius praearendandi Habens , si al- 
teri decimae exarendarentur, habet ius eundem 
excludendi, deposita prius illa pecuniae summa . 
quac per alium soluta est, apud Vice-Comitem. 
139. I. A’ liaszonbe'ri jussal bírók tartoznak ha­
szonbérlő kívánságokat sz. György nap körül be­
jelenteni , ’s ha reá 15 nap alatt sem jelentenéd 
magokat , az elsöségi jussal bírónak jusa van , 
letévén elébb a’ másik által fizetett summát ax 
A -Ispán kezéhez, azt a’ haszonbcrlésböl kizárni 
100.1. b) Cessat verő etiam stipulatum inlerusu- 
rium , termino solutionis elapso debitor penes iu- 
dici áriám admonitionem debit um Creditori obtulit. 
et iste nulla ex légi ti ma causa acceptare renuit. 
205. 1. Megszűnik azonban , ha bár ki volt is köt­
ve a’ kamat , a1 fizetési határnapkor , vagy, ha 
az adós bírói meg intés mellett az adóság megíi- 
zetését a1 iiitelezőiick megajánlotta , ’s az azt min­
den ok nélkül el nem fogadta. 151. 1. c) Vindi- 
catuv violentia l-o summarie , videlicet laesus re- 
currit ad Vice-Comitem, qui eundem intra annum 
in possessorium ademtorum bonorum rep oner e de­
bet ad sinipliccm requisitioiicm , adiudicalis etiam 
fructibus , f t expenses , séd solurn ex adu occupa­
tion is malis. 224. 1. Törvényesen ni cg bősz ti ha tik 
a’ hatalmaskodás 1-öv rövid utón, t. i. a’ meg­
sértett az Al-Ispánhoz folyamodik, ki ót egy év 
alatt clioglalt javainak birtokába visszahelyezteti, 
oda Ítélvén fde csaA• a1 foglalásból származottJ 
haszonvételt és perköltséget. 165. 1. A’ törvény 
világosan imigy szól : fructibus, expensis, et da ni­
ni^ ex ipso actu occupationis cnatis, hue tarnen 
non intcllecto ccssantc lucro , et emergen te dam~ 
no, compensandis
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séff. 174, 175. 1. Chiles actio/ies, polgári San megvett kamat. 152.1. In suprema in- 
t ettek. 62.1. Cognalns, anyarokon. 48. 1. Com- stanlia, legfelsőbb helyen. 222.1. lattanra- 
munio iuris, jusbeli rokonság. 140.1. Con- Ha, beiktatás. 5.1. Jnramentum implicit um, 
tract us verus, valódi szerződés, contractus beleértett esküvés 206.1. Limit at in judicis , 
reális (in oppnsitione et cum consensual!, birú’ cárszabása. 208.1. Litis centest alio qua­
nt cum personal!), tárgyi szerződés. 137. 1. lißcaliva, mellékesen magyarázó per’ vele- 
Convent us (authenticus), egyházi gyiileke- jéhe ereszkedés. 201.1. Liuráli s successio, 
xet. 79.1. Criminal is excessus, b anbei! (pec- örökösödési vonal. 121. 1. Mandatum dccli— 
caminosus) kicsapongás. 2S. 1. Corpus iuris, nalorium, átvezető parancs. 219. 1. Main- 
törvény könyvtest. 6.1. Culpa hiba (error) monium ra/um, helybehagyolt házasság. SS.
122.1. Dataria (Romáé), másra ruházott ha­
talom. 43. 1. 7leeret um (comiíiale), törvény- 
könyv. 6.1. Defraudatio sulis, sóvalcsalás. 
178. 1. sócsempészet helyett. Delegat io, M-

1. Mat ri monium rat um tant um, a csak vélt 
házasság. 43. !., holott másutt a’ matrimonium 
putativumot nevezi így. Meritoria próba, ve­
lős próba. 212.1. Miles in procinctn, heve­

rő trendelés. 182-1. Delictum vétek (culpa), nvébe tévő katona. 231.1. Norma acliouum , 
delictum erimintáé , hiinheli vétek, (peccami- cselekedetek rendszere. 11. 1. Notórius, ka­
nosa culpa), delictum reale, et verbale, zaáruló. 171. 1. AulLtas, semmillyens.ég. 
tárgybeli és szóbeli vétek. 23,103.1. Deriva- 112.1. Nullit alls poena, semmillyenség’ ter- 
tivi modi, származó módok. 101. 1. Horni- he. 130.1. Obtrudere, oda tenni. 27. 1. Ope- 
rtium (rei), uraság, vagy birtok , dominium rae liberales, et illiberales, szabadéinál, és 
eminens, jelesebb uraság v. birtok, dor/ti- nem szabadéinál munkák. 146, 147.1. Ordi-
ttimsi utile, hasznos birtok. 63, 143.1. Rma- 
nationis tempus, költ ideje. 193.1. Ex are- 
sto citari, vasból idéztetni. 196.1. Exceptio 
meritoria , velős kifogás. 197. I. Execntio

t/utio curiae, kúria rendel esc, rendezete 
helyett. 12. 1. Ordo, szerzetesség, ordiues 
sacri, nagyobb szerzetesség! lépcsők. 41. I. 
Parullcla. loca, egyirányú helyek. 11.1. Per­

re alls iudiciaria, valódi bírói végrehajtás, souae vivae el vitales, eleven és élő szeme- 
214. 1. Factum licit um, et illicit um , szabad lyek 17.1. Planum Tubuläre, curia terve. 13. 
és nem szabad tett. 62. 1. Eides iurata, es- ]. Plenipolentiurius, meghatalmazott (man- 
küvési hitelesség. 204.1. Fisculia hona, ti- daíarius) 184.1. Poeua urbilrariu, önkényes 
gyészi javak. 60. \. Fiscalitus, ügyészi örök- büntetés. 131.1. Poeniteutiariu , bűnbocsátó 
ség. 31.1. Fiscalilalis ins, ügyészi örökösi)- hatalom. 43.1. Positive, igeuleg, (affirm a ti­
ll és. 56.1. Flagellatio commercii, kereske- ve) 9.1. Posifivum ius divinum, igenleges 
dés’ ostorozása. 177.1. Fundus executionalis, isteni törvény. 10.1. Praefectio, fiúsítás. 22. 
végrehajtási telek. 151.1. fíeuuiuus , sincerus, 1. Fiusítni annyi, mint fiússá tenni. Praemo- 
valóili. 4.1. Históriáé scienlia, történeti tu- nilio, élőin lés. 140.1. Praesumpliu, elüvé- 
domány. 31. 1. Humagium, váltságdíj. 32. 1. lemény , prursumptio iuris de hire, törvény- 
Houorarium (in commodato), tiszti-díj. 147. beli, és törvényszerinti elővélemény. 203.1. 
1. Hjjjiolheca, biztosítási zálog, lypotlecu Princípium (exordium) legis, törvény" elve. 
speciális, selechva, publica, külön, kivá- 16. 1. Privilégium perpetuum, örökkévaló 
lasztott, közbiztosítási zálog. 143, 158.1. Tm
poteuha absoluta et respect iva, általános, 
és némi tekintetbeli tehetetlenség. 42. 1. In 
abstracto , magában értve. 73. 1. In concreto 
considerala causa , tárgyiing tekintett ügy. 
182. 1. Indebifae poena, méltatlan kereset’

szabadalom. 1.3. I. Propagativus Interes . te­
nyésztő örökös. 61. 1. így kinek gyermeke 
nincs , nem volna propagativus liaeres. J’ro- 
rogutio, magára hárítás. 182.1. Purisala sta- 
tulio, letisztított beiktatás. 78.1. Quasi con­
tractus, mintegy szerződés. 137.1. Quaestio

dija. 210.1. Inliahililas (ad munus), telietet- facti, tettlegi kérdés, quaestio iuris, tiir- 
lenség. 42.1. T/t parhbns arnissa causa, a’ vény es kérdés. 184.1. Des, dolog. 62.1. Do- 
Vidéken elvesztett ügy. 212.1. Inscriptio, ju- log tulajdonképen negotium. liespublicue (lio- 
talomlekötés. 145. 1. Institution, et via in- na publica), nyilvános dolgok. 62. 1. Rés in 
iís, pei ut 198 és 218.1. I// soltdum se oh- specie vendita, a’ fajban eladott tárgy. 139. 
Ugaré, magokat szilárdul kötelezni. 157. 1. 1. Reexeculio, vissza-végreliajtás. 214. 1. 
Interusurium excessive desumtum, tulságo- Reprobatio, helyben nem "hagyás, czáfoláa
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vényünkbe vágó tölili ezikkelyeit, úgy mint 
az 1827 22, 2G , 27, az 1830. 12, 17 és az 
1836. 4, 5, 6, 7, 0, 23, 25, 26, 36, törvény­
ágazatokat függelékében ki nem nyomata, 
részint, és pétiig főleg azért, mivel más a’ 
törvényvzikkelyeket kiírni, más azoknak 
rendeléseit magyarázni, és azokat, az érdek­
lett tárgyaknak minden részleteire alkalmaz­
va , tudományosan előterjeszteni. 4©.
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helyett. 202. 1. Regressus, viszont! kereset.
165.1. Reservat a, óvás. 212. 1. Seita (popu- 
liscita), tudnivalók. 9. 1. Servitus rcruni} 
dolgok’ szolgasága. 67. 1. Speltu, törköly.
100.1. Sut uhun jjis, szilárd jus. 71. 1. Statú­
tum, szabály, statútum particulurc , részes 
szabály. 10. 1. Successio coniugalis, hitvesi 
örökség, successio vidualis, özvegyi örök­
ség , örökösödés helyett. 87. 1. Successor (in 
episcopate) örökös. 110. 1. Strici um ins, szo­
ros igazság. 11.1. Systhema Civilül um, össze- 
szüvetkezési rendszer. 4. 1. Tacitus consen­
sus, elhallgatott megegyezés. 12.1. Tacitare- 
ceptio, elhallgató befogadás, 19. 1. Tudta 
conditio , mellékes feltétel. 76. 1. Testamen­
tum destitution, hiányos végintézet, testa­
mentum irrilum, hiábavaló végintézet, testa­
mentum nullum , semmiilyen végintézet. 112. 
1. Testes absolute vei secundum quid inhabi- 
les , általánosan, vagy valami miatt nem le­
hető tanuk. 204.1. Territorium iudicis , bíró­
nak földbirtoka’ határa. 193. 1. Territorium 
inrisdictiunis, hatóság’ földterülete. 182.1. 
Translalio, általadás (traditio). 202. 1." Vera- 
cilus, igazság. 204. Feri las, igazság, veri- 
tas interna , et externa privilegii, a’ szaba­
dalomnak belső , és külső igazsága. 15. 1. Pia 
fucli, tettleg. 147. 1. és tettlegi út. 166.1. 
Az itélt ies végrehajtó bíró tettleg ugyan , de 
mégis nem via fucli, hanem via iuris helye­
zi be birtokba a’ győztest. És ezen hibás 
műszavaknak annál inkább kell homályt okoz­
niuk , mivel a’ latin műszó sehol sincsen mel­
léje téve a’ magyarnak.

Végre még azáltal is nem kevéssé meg 
csalatkoznának találja magát a’ vevő vára­
kozásában e’ munkánál, hogy abban törvé­
nyünket nem úgy, a’ mint az a’ három utolsó 
országgyűléseink által tett tetemes változá­
sok után áll, jóllehet ezimlapján az 1837. 
évet olvasván, ezt méltán hihette, hanem 
még 1818. előtti állapotában leli előadva. 
Iparkodott ugyan ezen, egy!837-iki törvény­
tanító könyvre nézve megbocsáthatatlan , hi­
bán a’ kiadó néhány 1827 , 18.30 és 1836-iki 
szóról szóra lenyomtatott törvény czikkelvek- 
ből álló függeléke által segéleni, de ezzel 
nincsen sem a’ munka’ czéljának, sem az azt 
használás vagy épen tanulás végett vevőnek 
elég téve, részint mivel, költség-kímélés vé- 
gett-e, vagy figyelmetlenségből, a’ kiadó 
érdeklett újabb törvényeinknek, polgári tör­

Természettudomany.

112. Ansichten Hier 2 dt nr- und Set tente leu can J,
It. F. Autenrieth stl,

( V d 6 -. )

Csodálandó elmésséggel bizonyltja meg 
a’ szerző számos igen érdekletes példa által, 
mint hagyja el az életerő egész szabadon a’ 
testet, egészen vagy részint, ’s a’ körülmények­
hez képest ismét visszatér belé p. o. a’ megfa- 
gyásnál, az álhalálban, a’ csonkolásoknál stb. 
Ezen bizonyítást hevégezvén, a’ másodikhoz 
lép a’ szerző ’s megmutatja, hogy az életerő­
nek az egyedektől és testektől függetlenül, 
egészen tulajdon törvényei vannak, mellyek’ 
betöltésében az egy edekkel, azaz az anyaggal 
némileg csak játszik. Ezt >eleinte egyes pél­
dákkal tanúsítja, azután az életmüves termé­
szet’ egész kiterjedésében. Az életerő mindig 
súlyegyenre törekszik, ’s ha ez megliáborí- 
taték, nyomban helyre állítja, ’s e’ dolognál 
az egyedek, azaz az anyag csupán eszközök 
a’ czélhoz „így az emberi nemben minden 
pestis után azon nevezetes tünemény mutatko­
zik, hogy az előbb terméketlen volt asszo­
nyok is ekkor teherbe esnek ’s ikrek is szá­
mosabban születnek mint a’ pestis előtt. Az 
egyedek’ szaporodása vagy kevesedése még 
különböző fajok között is kiegyenlíti magát. 
A’ mint p. o. a* mindig tovább szaporodó ’s a’ 
föld’ színén messzebb terjeszkedő emberi nem 
házi állataival és barmaival lassanként hason­
ló arányban a’ vadakat fogyasztja és neve­
síti: úgy a’ növényeknél is az egyes fajbeli 
lények’ számának kevesedését gyakran más 
fajbeliek’ gyors szaporodása pótolja. Igv 
a’ leégett fenyüerdők’ helyét Canadában, 
ugyan nem fényű-, hanem igen szapora nyír-, 
nyárfa- ’s fűzfajok borítják el. így a’ gabo­
nát megrontó időjárás annál több gyomot hoz 
elő ; ezért gondolja a’ földmíves , hogy gabo-
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uája változik át konkolylyá , vailóczczá sib. 
Az élet' folyama, úgy lehetne mondani, mi­
liőn némelly kifolyási csatornái bedugulnak , 
annál erősebben ömlik elő a’ töbhi épeken, 
vagy idő múlva újakat is készít maoriinak. — 
A’ különböző élő idomok közt szabott vi­
szonynak alapja részint minden életerőnek 
közös forrásában fekszik, mielőtt annak el­
választott kifolyásai életmíives anyagba be­
le,stesítettek. Egész országok’ népességi jegy­
zékét áttekintvén, minden történetben ese­
tek’ daczára is, állandó arány vétetik ész­
re a’ született fin ’s lány gyermekek között. 
Az érve szült fiúk' száma fölülhaladja ugyan 
valamivel a’ lányokét, de meggondolván hogy 
több lány születik éretlenül mint fiú, ismét 
az jő ki, hogy mindem'1-; nemből ugyanannyi 
gyermek nemzetik. Midőn tehát, mint gyak­
ran megtörténik, egy szülő pár csupa fiúkat 
vagy lányokat nemz, szükséges hogy egy má­
sik, ezzel testileg épen össze nem függő pár 
ugyanannyi, ellenkező nembeli gyermekeket 
nemzzen: szinte úgy szükséges hogy ezen kü­
lönböző nemű ivadék’ számára egy közös, az 
egész emberi nemzeten elterjedő életerő-for­
rás létezzék, melly, ha belőle egy oldalról 
több életerő bélyegeztetik egyik nem’ bélye­
gével, a" nála maradt ellenkező nemcliarac- 
ter' fölöslegét más nemzéseknél használja fel“.

F.zen törvény az emberi fajon kívül is 
megmutatlatik a' természetben. Nem hihető­
ség nélkül hiszi Brngniart, hogy miután nö­
vények fedezék a* földet, vonaték le a’ gőz- 
körből azon tömérdek színanyag, melly most 
is megismerhető növénymaradványokkal ke­
verve ’s részint azokból állva a’ hatalmas és 
messzeterjedt kőszéntelepeket képzik , a’mint 
a’ növények ma is magokba vonják a’ lég­
kör’ szénsavanyát, ’s feloldva, magokba ve­
szik annak egyik alkotó részét, a’ szenet, 
hogy meghalva mint fekete földet vagy gyep­
tőzeget (hírfát) hátrahagyják. Mig pedig e- 
z.en óvilági növények a’ gőzkört meg nem 
szabadítok a’ szénsavaiméi, melly nagyobb 
mértékben létezve, halálos, — addig leve­
gői állatok nem élhettek. Miután pediga’ouiz- 
kor a’ növények által lisztábbítalék, először 
is hidegvérű kétéltűek jelentek meg, kevesb- 
hé tiszta levegőben is élni tudók ; meleg vérit 
emlős állatok pedig csak akkor léplek fel, mi­
kor a’ növényvilág" rég folytatott munkássá­
ga által a’ levegő lélekzhelővé tétetek. így
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az életmiives élet’ összeköttetésében földte­
kénkkel, az ide tartozó lettdolgok’ összeegye- 
zésében nyomdoka látszik az összefüggő vi­
lágszerkezetnek már az önállásu életmíives 
életerő’ ’s a’ föld’ kölcsönös vonzásában, ’s 
a’ különböző teremtés-szakok" üsszeegyezésé- 
ben bujdosó csillagunk’ föliiletének különbö­
ző állapoljával. Minél mélyebbre hatunk a" 
teremtésbe be, annál inkább végtelen, cso­
dálatos panorganosis’ képében látjuk azt. — 
Abból pedig", hogy a’ mostani teremtés idő­
szaka előtt, már több teremtés elveszett és 
ismét új támadott, igen hihető lesz, hogy a’ 
jelen teremtés’ vége is csak átmenetei lesz 
egy magasabb életmiives élet’átváltozásához, 
melly szinte új forradalom, új catastropha ál­
tál fog megtörténni.“

A’ föld’ forradalmainak összeütközésében 
pedig az egész életmiives élet’ általános és 
még a’ tengerben is mutatkozó átváltozásai­
val azon bizonyosság fekszik, hogy azon föld- 
liáborok sem a’ csupa vak eset’ szüleményei, 
melly magában véve is lehetetlen a’ testi 
anyagok’ látható világában , már annál fog­
va, mivel a’ maga tulajdon változásai is mind 
egyedül a’ kénytelenség’ törvényének enge- 
delmeskeilök, és semmi önkény’sugallatának 
sem! Mindegyik’változásainak tehát olly kö­
zösök szolgál alapul, melly fölebb van a’föld’ 
törvényeinél és azoknál is, mellyel az élet’ 
általános forrása örök változásaiban kö­
vet.“

Az életerő’ kél törvénye: 1) polaritás (a' 
növényi ’s állati világ’, a’ két nem", ’s a" min­
den élöbeni tevő ’s tagadó pólus’ súlyegye- 
nére törekvés) és 2) folytonos kifejtés, kép­
zési ösztön, mindig tökéletes!) fejtekezés, 
szigorúbb osztás által, — szerzőnktől ismé­
telve magyarázhatnak több egymást kiegészí­
tő értekezésben. Miután pedig a" mozdító mun­
kásságot kimutató e’ titkos erőben , a’ gáto- 
lóra is átmegy: „Szintúgy van egy láthatlan 
nagy ország, mellyel közvetlenül éjien nem 
ismerünk meg, mellynek léteiét azonban okos­
kodva eltaláljuk, mivel azt következései, be­
tegség és halál, által igen is érezteti: — a’ 
láthatlan és érezhellen ragályok’ országa. Az 
ázsiai cholera napjainkban igen súlyosan tanít­
ja , hogy a’ hold alatt némi félre ismerhetlen 
van , mellvröl érzéki jtbilosojihiánk nem is ál­
modik.“ E’ ragályokat továbbá úgy bélyegzi, 
mint önállásu fajokat a' többi lények sorában.
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loon sajnálhatni, hogy a’szerzőnek nein 
volt tő hl) ideje, nézeteit röviden 's viláirosan 
rendszerije hozni. A’ töredékes idom és a’ 
tryakran közmondásokkal áradó stilus ne­
hezítik a* felfogást; de mind a’ mellett a’ fő 
lárrry viláoos és érdekével minden olvasót 
fotrva tartó. -

tJfíagyar döf gok fiül földi munkákban.

3 3 3. — Misst vesz Trollope egy érde­
kes könyvet írt Becsről ’s az osztrákokról; ’s a’ ma­
gyar megolvassa az effélét már azért is, mert 
helylyel közzel aztán cseppen róla is egy egy sza- 
vacska. ’S valóban nem csalatkozik , mert" három 
helyt is van róla szó! — egyszer, milly kényel­
mesen elpipál a’ bécsi novemberi vásárban, fasá- 
tora alatt, a magyar szűcs, nem gondolva a’ hul­
ló hópillékkel és zsugorító hideggel! ’s ismét, 
molly vadul pompás az a párduczbőrii magyar 
öltözete a m. gárdának; s ismét és végre: milly 
gyénmitdiisan jelentek meg m. dámáink az ifjú ná- 
l:"lyi királyné’ tiszteletére adott udvari ünnepélyen. 
!)e a magyar urakról még egyéb is mondatik, t.i.: 
len schönerer Schlag Menschen, und Anzüge, 
welche vortheilhaftcr kleiden , lassen sich in der 
That nicht denken.“ 'S ez minden, mit a’ ked­
vező misstresz rólunk Mécsben megtuda, ’s haza 
férve honfiainak elbeszelt.

— A bécsi orvosi évkönyvek (Med. Jahr­
bücher des k. k. oest. Staates) idei első darabjá­
ban prof. 1). Schöpf Pesten állított orthopaedi in­
tézetet es gyógyelveit ismerteti tudományosan.

S. F.
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Pesten Károlyi’ bet. Egyházi beszéd 

menyet, midőn a’ in. k. t. egyeteme’ a’ pesti víz­
özön gyászos pusztítása után szerencsés vissza­
tértével az élő nagy istennek ünnepélyes hálaadá­
sai . nyilvánítaná , husvét’ 3-d. vasárnapján 1838 
május’ C. a’ m. k. egy. templomában tartott Sza- 
niszló Fér encz, egyházi szónok.. .. Deák­
ból. .. Szaniszló József, szombathelyi megyebeli 
áldozó pap. n. 4r. 201. Igen díszes kiadás; az 
ál víz által károsultak javára árultatik Eggenber- 
ger Józsefnél 20 kron cp. (a’ latin eredeti „Ser- 

mo sacer, quern post funestam diluvii Pestiensis 
síragem halmit“ 2.3. 1. ugyan ott ’s azon áron ha­
sonló czélra árultatik).

Länderer Lajosnál (év nélkül): 1. Lajos 
bajor király ő Felsége’ költészeteit magyarra 

fordító B. K. M. A. Első kötet, XIV és 321 lap.
második: VII és 314 lap n. 8r. Fűzve 2 ft. __ 2.
Humoristicai felolvasás és szavalmá- 
nyok. A’ vizkárosult pestmegyei adózó nép’ fölse- 
gitésére Frankenburg által, 1838. nyárelő
2-d. tartatott hangászat-szavalási mulatságban e- 
lőadvák. n. 12r. 24 kr. cp.

A’ Pesten, Beimel’ költségén, ez év’ 
kezdetétől fogva havonként megjelenő , és G űz­
ni ics által szerkesztett Egyházi Tárnak 
eddig négy füzete jelent meg. Tárgyaik (az 
elsőét lásd Figy. 11. sz.) Mózses’ törvényei, a’ 
religiót, erkölcsöket és polgári alkotmányt il­
letők , philosopliiai szempontból felvilágosítva, 
védve a’ lelkes S z e n c z y Ferencz által; 
fény- ’s árnyékoldala a’ tanítói hivatalnak, 
B r i e d 1 Füléitől; Lopez Gergely’ élete . 
ugyanattól: egyházi kormány Magyaroszágban (itt 
a’ nagy érdemű szerkesztő a’ in. zsinatok’ tör­
téneteit folytatja): nagypénteki beszed Németh 
Jánostól; Jeremiás’ keservei’ vége; és folytatása 
a’ lelkészi történetnek a’ házasságról, Szilberknoll- 
tol; — a’ literatúrai részben a’ Brettschneider’ 
befejezett ügyén kívül az Erdélyi pred. Tár’ V-d. 
füzetét bírálja Guzmics; Szaniszló’ vallástanját 
Szenczy Fér., ’s Richter’ ismeretes irományának 
( A’ kér. cath. vallás stb. Figy. 1837. 1C5. 1.) ada­
tik kivonata — fájdalom, felvilágosító jegyzések 
nélkül. A’ függelék leginkább kölni ügybeli dolgokat 
közöl. — Ismételjük, hogy a’ minden mívelt ’s gon­
dolkodó olvasónak eléggé nem ajánlható havi Írás’ 
12. füzetének ára nem több mint 2 ff. 2-1 kr. cp.

lg vau annak költségén jelent meg: 1. Játék- 
színterv. Színjáték öt felvonásban. Irta K a - 
rács Teréz. n. 12r. 178 sünien nyomott lap. 
Ara fűzve 24 kr. cp. — 2. Igaz-e hogy min­
denben hátra vagyunk? Békeházi Inno­
cent által megfejtve, n. Sr. VI és 323 1. fűzve 
1 ft. 20 kr. Kötelességünknek ismerjük olvasóin­
kat az ezen könyv’ hirdetése körül czélirányos- 
nak talált mystificátióra óvókig figyelmeztetni. U- 
gyanis egy, majd minden hírlapukhoz mellékelt je­
lentés felhordván a §-ok tárgyait, Hlyeket hágy 
olvasnunk : A’ vallások’ kiilönsége nem akadályoz­
za a’ szellemi művelődést; a vallás’ elnyomásá­
ból eredtek a’ honi szellemi művelődést gátló gyá­
szos történetek: a’ protestánsok’ súlyai orvoslást 
kívánnak ; a’ vallás a' polgári életben korlátokat 
senem adhat, se nem szenvedhet; a’ törvény-

JLiteraturai mozgalmak.
— Budán az egyetem’ bet. acade­

mia i költségen megjelentek: a) a’Tudomány­
tar, tudományos és literatúrai évnegyeu-irat’ ez 
idei második vagyis júniusi kötete , ilíy tartalom­
mal: I. Értekező rész (szerkesztő Luczenba- 
cher). 1. Az asszony és férfi , Burdach után sza­
badon Bugát. 2. C. Sallustius Crispus, erkölcsi 
tekintetben, Szenczy Imre. 3. A’ vas utak, 
különösen a Becs es Bocimia közötti vas út’ 
tervei Bognár Józs. 1. Nagyszombati Káldy 
György, P od h rád c z k y tói. 5. Kalendáriomi m. 
régiségek, Wal therr L. G. Okleveles toldalék 
Luczenbacher. Név- ’s tárgymutató. II. Li­
teratúrai rész (szerk. Balogh"í’.). 1. Olasz lit. 
1830. óta 2. Critical vázlatok a’ kiilf. lit. legújabb 
s kiíiinőbb termékeiről (nyelvtud., literaíura-tür- 
ténet, életirás, történettud. 3. Bibliographia. 4. 
M. t. társaság’ ülései. 5. Tudományos egyveleg. 
Negv kötet ára 4 ft. cp. velinen G ft. — b) Ma­
gyar h e 1 y e s i rá s é s s z ó r a g a s z t á s’ főbb 
szabályai. A m. t. t. különös használatára. Har­

madik kiadás. 42 1. Sr. Ekés borítékba kötve 10 
kr. cp.

Igyanott: Rövid erkölcsi o k t a t á s’ ér­
tekezési alapvonalai. írattak Füsi A neki e I s t- 
' íl 11 • h- ügyvéd és a’ szabad inest. tanítója által I. 
tüzetke, n. 8r. Ára *
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FIGYELMEZTETÉS.
Az Athenaeum és Figyelmező, ezentúl, hol a’ szükség kívánja, rajzokkal 

is járanil. Félévi ára, mint jelenleg-:
nyomtató-papiroson, helyben 5 ft. postán 5 ft. 40 kr. cp. 
velinen - - - 7 ft, - 7 ft. 4S kr. cp

Évnegyedenként, nyomtató-papiroson, helyben 2 ft. 30 kr. — 3ft. cp
Kérjük tisztelt olvasóinkat, ne terheltessenek rendeléseiket minél elébb megtenni , 

hogy a’ küldözésben hátramaradás ne történjék; egyúttal vagy a’ már meglevő újsarrborí- 

ték, vagy a’ hibátlanul és olvashatókig írt czímzet beküldését kérjük.
Előfizethetni Pesten a’ kiadó-hivatalban, Hatvani-utcza, 594. Sz. alatt: Bécs­

ijén t. Barkassy Imre udv. ágens urnái, Strobelgasse, SOG. sz.; Kolos várt az Erdélyi 
Híradó’hivatalában; Nagy-Enyeden t. Szász Károly pr. ’s academicus urnái; végre 
minden k. postahivataloknál, mellyeknek, mint eddig, minden nyolczadik példány­
úval kedveskedünk.

KT Jelen felévi teljes példányokkal is szolgálhatunk. Pesten, június’ 25. 1838.
Az Athenaeum» V JFigyetmezV szerhesztösége.

A Figy címez őnek egész évi folyama , vagyis 52 száma, tévén egész 
kötetet, névmutatót hozzá az év7’ végén atlantiunk. 1

j ómat Hí Budán » a* magyar Bír. ejjetem’ betűivel.

hatóság’ fő feladása a’ vallás’ oltalma; a kor 
szelleme a’ perfecfibilitas’ princípiuma és a t.
Az ezen tanításokhoz ragaszkodó olvasó azokat 
üt bővebben fejtetni, támogatatni reményivel!, 
kapva kap a’ könyv után; de nem kevesbbé kap, 
a mint kapott is, az ellenfél, hogy fegyvert fog­
hasson ; kap tehát mindenki — '» ez az , mit szer­
ző akart. De mit talál a’ bizodalmas olvasó ? A 
miket állít? Épen nem, sőt ellenkezőjét találja mu­
togatva. Máskép tesznek Amerikában. „Itt gyű­
lés lesz, mellyre a’ lóverseny’minden baráti hi­
vatalosak'1 ezt olvassuk egy udvar’ kapuján; egy 
másikon: „Gyűlés, mellyre a lóverseny ellen­
zői hivatalosak.’S minden árunyalábra rá van ír­
va : mi, a’ balzsamra : balzsam , a maszlagra: 
maszlag, ’s nem megfordítva. A jó ügy bátor e- 
gyeuességgel áll ki, ’s nem tűzi ki ellensége’ 
zászlóját, hogy őt ámítva hálójába kerítse. Azon 
ban dunaiaknak Idában szólsz magyarul, s e 
században hiába prédikálsz keresztháborút. A je­
lenkornak mások a' fegyverei, ’s a’ keresztes ha­
tlak helyett bibliai egyesületek keletkeznek ’s té­
rítő missiók; a’ mennyiben pedig kétségbe veliet- 
len adatok bizonyítják , az utóbbiak évenként több 
lelket nyernek meg az Úrnak, mint hajdan egész 
egy század alatt a' tűz és pallos. Mert mit hajdan 
erőszak (értjük az erkölcsit is) nem tehetett, e 
kor azt humanitással viszi véghez.

Kassáról megérkezett: A’sokat tapasztalt ne­
velő beszélgetései 2-d. kötete, n, I2r. 222. 
I egy kőrajzzal fűzve iára 1 ft. cp.

Erdélyből: 1. Az erdélyi diaeíák’ vég­
zéseinek foglalatja, időszakaszok és tárgyak 
szerint Magyarországtól lett elválásától kezdve ,

1526-tól 1691-ig. részletekre osztva, kiadta G.
L. Második kötet (az elsőnek czíme: Az érd. 
diaeták’ végzéseinek nyomdokai). Kolosvár, Bar­
ra G. özvegye és Stein'
207.1. fűzve 1 ft. 12 kr. fin. pap. és keménybe 
kötve 1 ff. 30 kr. — 2. A’ graefenbergi viz- 
gyógy-intézet és priestnitzi gyógymód. Második 
kiadás. Ara 1 ft. cp.

— Ilarílebennel Pesten (Reichard- bet. Kősze­
gen) : Das ungrische Urbarialsyst e m, oder 
des grundlierrn und des Bauers Wechselverhaclt- 
niss in Ungarn. Von Johann Grafen Mail át h.
11. 8r. Vili és 144 lap, fűzve 1 ft. cp.

Suum cuique.

A' Vasárnapi Újság’ 212, 213 ’s 214 szá­
mai könyvbirálaíot foglalnak magokban, melly 
V. A. aláírással végződvén, szerzője felöl má­
sok közt a’ „Hírlapi szemle’ íróját is tévedésbe 
hozta. Alulirt ezennel kijelenti, hogy a’ mon­
dott ezikk nem ő tőle való , a’ miről, reményű. 
a’ Vasárnapi Újság’ szerkesztősége bizonyságot 
teend; — hogy ha csakugyan a’ bíráló’ neve* 
kezdő betűi az alulirtéival megegyeznek (’s ere­
dni Judaeus Apella) akkor a’ méltányosság hozá 
magával, a szóban forgó kezdő betűkön kívül 
valami megkülönböztető jegygyei élni; — ’s vég­
re . hogy kár volt Csató Pál úrnak kezdő betűk’ 
magyarázgatásába ereszkedni, ’s így ez esetben 
teljesíteni, mit a Vasárnapi Újság’ mvstificálni 
akaró recensense tenni nem mert. Pest, Junius' 
15. 1835. Vállas Antal
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